Mrs.

Messrs.

M. S.

MS.
MSS.
Miss,
Mo.
N

N. C
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Memoria sacrum.

Manuscériptum.

Meanuscripta.

Nota bene,

Mistress—Seiora,
Messieurs—Seinores,

Sacred to the memory—on-
sagrado 4 la memoria.

Manuscr ipf—)[aumsm'ih).
Manuscripts—Man nseritos.
Mississippi- -M isisi]')i.

M ssonri—Misuri.
North—Norte.

North Carolina — Carolina
del Norte.

Take notice-— Atencion!
Nori—Fast-——Nordeste.

New Hampshire — Nueéva
Hampshire.

Nuither—=Namevo.
November—Noviembre,
New style—Estilo nuevo.
Nort West—Notoeste.

New York——Nueva Y ork:
New .ff-r..\-sf.f/----—.\lw\'u Jersey,
Ohio—Ohio,
Obedieni—Ohediente.
October——Oetubre. :

(}/{_,;gr_‘! a0l th't'ir L,

1@

0.8

Prof.

Pa.

Parl.

He

per cen. Per centum.

per anmn.

Per annum.

P M., Post Meridiem

Post Seriptum.

Philad.

Quasi diceat.

Quantum libet.

‘Quantum sufthicit.
Reg. Prof. Regis Professor.

Rev.
Re-T

Old Style.—Estilo antiguo.
Professor—Profesor.

Pennsylvania, — Pensilva —

nia.
Parliament—Parlamento.
Page.—Pdgina.
By the huridned.~—Por ciento
Yearly.—Por aio.

Post  Meridian. — Despues
del mediodia,

B G
Post— Master. —Administra.
11”1' ‘li‘ COrrens,

f’f'a-'i‘f-\'f.‘t'ﬂ'-;.ff.—— Posdata,
Psalm.—Salmo.,
Philadelphia. — Filadelfia.
Question.—Pregunta.

As if he should say.—Como
81 dijera.

As muech as you please —
Cuanto vd. quiera.

Quarter—Cuarta parte.

Asufficient qu(mf-i!y— Lo su-
fictente,

King's Professor—Profesor
del rey.

Reverend—Reverendo.

Rhode Island — Isla de Ro—
das.




—~198+~

R, S. Respublica.

Rt. Hon,

Secundnm artem.

Scilicet.

Sanctae T htmlugiuf
Doctor.

Sanctze Theologiwe
Professor.

The Republic—La Repibli-
ca.

Right Honourable — Muy
honorable.

South—sSud.

Shilling—Chelin.

Acecording to art—Segun las

reglas del arte.

Nouth - America — América
del Sud.

Sonth Carolina — Carolina
del Sud.

Sehooner—~Goleta, .
September—Setiembre.
South—-East—Sudeste,
Nervant— Servidor.

Towit 6 namely—A saber.
Naint—Santo 6 San.

Doctor in Divinity — Doctor
en Teologia.

Professor of Divinity—Pro”
fesor de Teologia.

South— West—Sudoeste.
Dollars—Pesos.
Tennessee—'T'ennessee.

"

Thomas—Tomas

Vi
V.
Va.
Viz.

Vol. Vols.

Via.

W.

Ultimo.

Vide.

Videlicet.

Et.

Kt cetera.
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 Ultimo—Ultimo.
Upper Ganada—Alto Cana-
da.

United States of America—
Estados Unidos de Améri-
ca.

Vermant—Verment.
See—Véage.
Virginia—Yirginia.

To wit 6 namely—A saber.

Volume, ' Volumes — Voli—
men, Volimenes.

By the way of—Por la via de
West—QOeste.
William—Guillermo?

West . Indies — Indias occi—-
dentales.

And—Y 0 é.

And so forth—Et cetera.




XVI

ELISTONES,

Las elisiones de que mis. se haceuso en inglés, tanto en la,
poesia como en el éstilo familiar, son las siguientes:

Altho’ Althouneh Aungue.

Ain’t Is not No es O esta
Am’t am ot No soy G estoy.
Arn't

Ar'n’g : Care not
An't

Ben't Be not No seas O estés,
Boves {hore Arriba.

3|\‘_1 ;)Ij it P'FT’ i‘!ll_) 0 i_-‘l‘
Cantsibol Clanhot No puedo,

Couldn't Clantld not No podia 6 pudo, ete,
Didn’t (1) Did not % *
ont't (2) Do not 2
Doesn't (3} Dogs ot i S

D'ye (4) o you G ye ;

Ien Flren Aun.

Em Them Los, i ellos, ete.
"Knt Is nof N es 0 esta.

E'er lirer Jamds, alouna vez.
For't For it

No son §-6&fin

Por, 6 para él.

L. 2, 3, 4i—Estas alistones 1o se usan sino cuando el ver

Fro'the
Hasn't
Han't
Haven't
He's
Here's
Han't ye?
He'd (1)
I'd (2)
Pl (3)
I'm

I've

I won't
In’s

I'the

In't

It’s

[sn't
Let'em (5)
Let's (6
Marn't (7)
"Midst
Ne'er
N'er
(§R
() the
) th
On't

b er
(' th
Oughtait
She's
Shan't(8)

FE'rom the
Has not

{ Hawve noi

o5 i
He is

Here is.

Hawe you not?
He would or had
I would or I had™

1 anll

I am

1 have

1 will not
I his
I the

In it

It is

Is not
Let them
Let us
May not
CAmidst

i ,\-r‘”‘(_'r
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: Of the

: Chu ot
Crer
O the
Chre il nat
Nhe L\
Nhall vol

Shonldw't (9) . Neowld not

Del " ¢
No ha, no tiene.

No.hany no tienen,

H1 €8,'G esta.

Aqui es, estd, hay.

No tiene vd? :
El habia, tenia, queria.
¥ 3N * *

* * *

Yo 8oy 6 estoy.
Yo'he 6 tengo.
\o gy *

En su.
Enel; la ete.
En él.

KES.

No es,

En'medio de,
Nunea.\
Del

Dely, de la. ete,

H:u?li'c L;] I'H:E.

Sobre,

Sobre él. la. ete.

No dehiera. po deberia
klla es, esta, |

1, 2,3, 4, 5,6, 7, 8,9 Estad/elisiones nopueden verter-
se al castellano sino presentando frases en que se vea de ma-
nifiesto su’ verdaderos valor: y significaciony v. g. [Hled (H)
would) dance if e could: bailavia, s’ pudiera. I'd (I woulde

bo to do es anxiliar, v, o, He didn't (did not) serite, no eseri-
hid. 1 don’t (do not) kenaw, no sé: he doesi't (does uot) dance
¢l no baila, ete,




Than't Than it Que &L “Tell 'im Tell him
That's . That is Eso es. . Tell ’er Tell her
Th! : The El la, etc. - Wasn't Was not
Theyel 0" 01 Tereis Hay: : a Was't? Was it?
They'd They would Ellos querrian. | We'd We had
They,ze They are Ellos son, estan. Wieve We hawve
They've They ave Ellos han, tienen. r We're We hare
The' Thouzh ; Aunque. 14 Wn When
Thou’dst "Thou hadst, -+ . T hahias, tenias. ‘Where’s Where is
Thowlt (1} Thou wilt ? . Wouldn't Would not
"I'hou'rt Thow art T eres, estas. Who's Who is
Thou'st Thow hast Tu has, tienes. What's What is
Thro’ Throngh Por, de parte & parte. What'st? What is it?
4 B To A. _ a"o]n’t ye? Will not ye?
Tthe s AN i illt...2 (4) Will it

T th! ; i To the Al,a 1&, atc, : | You'd i e Vil kabiton.
To's To his A su, sus. 1 You're You are Vd. es, est, ctc.
To't To it A ello, a él. . You've You have Vd. ha, tieu:e ete
o e : It is ; Es. : : '
“Tisnt It is not No es
“Twas It was Era. di : :
"wasn't Tt was wol No ot g I_mero. It :zu:@ll be necessary, serad necesario. [t will not be
"Twill (2) It will ? . | just, no serd justo. Will it be possible? serd posible?
"Twont (3) It will not A ?

"Twere It were Seria.

"Twixt Relwizt Entre.

T you To you A vd,

T other The other El otro. ete.

Tell’ em Tlhem - Diles. decidles, etc.

Dile, etc.

Dile (4 ella) ete.

No era, estaba.

;Era, estaba?

Habiamos, teniamos.

Hemos, tenemos.

Somos, estamos,

Cuandg

;Donde esta?

No quisiera, ete,

Quien es.

Qué es.

;Qué es?

;No querran vdes.
¥ * #*

go if I'd (Lhad) time, iria, si tuviera tlempo. 144 (1 will)
do it. 1o haré. Pwon’t (1 will not) go, no iré. Le't em (Let
them) dance, que, bailen. Lef's (Let us) sing, cantemos.
Mayn't I (May 1 not) go out? no puedo yo salir? She shan’t
(shall not) eat it, no lo comeri.— You shouldn't (should not)
read so much, vd. no deberia leer tanto.

1. 2, 3, 4—Kstas elisiones no se usan sino cuando will es
signo de futuro; como Thowu wilt receive money. ta recibivis




XVII
LECTURA CORRIENTE

CORRESPONDENCIA' MERCANTIL,

C. April 20, 1860,
Messrs, J. R. & Co., : -
New York,

Gentlemen:

We' would: respectfully inform 'you that we have esta-
= = » Y, I\ (5] 3

blished a copartnership, under the firm of J. M. M. and Co.,
for the carrying on of a wholesale and general comuission
business. 5 d . 7

We think our capital and experience will enable us to
oive entire satisfaction to all who may honor ns with their
o
confidence, s _ i

For further particulars.we would refer to our friends,
Messrs. M. N. and Bros., of your city, and remain

Y owrs respectfully,
J, M. M. & Co. J. M. M. Esq., will sign.
W. R., Esq., will sigm

.

|
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New York, May 19, 1861).

Messrs. J. M. M Co.

C.
Gentlemen: <

We have had the honor of receiving your esteemed fa-
vor of the 20th ult., and we wish you every possible success
in your new undertaking. Encouraged by the warm recom-
mendation of our friends Messrs M. N. ‘and brothers, who
have assured us that we could not trust our interest to a
more respectable house than yours, we hand you the order
here helow,

Theyprices specified are offered as approximations
rather thare strict limits, inasmuch as we have the utmost
confidence in your judgment, and approve beforehand every
thing you may do. -

Shipment: on board ‘an Ameriean vessel, ‘and to our
order. /

 Insurance: in Havana, through Messrs B. & Co., to
whom you will please send the invoice as soon as the goods
are shipped.

You may draw on us for the amount, at 60 days’sight.

We trust we shall be satisfied with the execution of this
ftirst order, and hope to give you more considerable ones in
future, ; _

You will oblige us by acknowledging the receipt of this
by return steamer, and hy keeping us advised regylrly of
the state of your market.

Yours respectfully,
J. B. & Co.
ORDER.

300 Three Iundred cwts. coffee at S cints. .
800 Eight hundred hhds, sugar, 1o. 10 to 12, at 87} cts.
3000 Five thousand cigars, London 17, at $ 35.00.




C-, June 4, 1860.

Messrs J. R. & Co.

New York.
e
Gentlemen:

In reply to your favor of the 19th ult., we would thank
you for the order you have honored us with, and assure you
that we will attend to it without delay, so as to be able to
send full particulars in a few days.

You may rest assured also that we will spare no pains
in your service, in the hope of securing thereby a continuance
of that confidence which you have been pleased to accord us,
and which we have so far succeeded in retaining with all our
corvespondents.

Attached to this you will find our last market report
which we will forward you regularly every fortnight as desired.
[n the mean time awaiting an answer, we remain.

Y ours respectfully,
J M M. & Co.

MARKET REPORT.

C., June 4 1560
State of the Market:

There is of late greater activity in colonial products here
than is usual at this period of the year, and especially in
Molasses, which is much in demand, in spite of its upward
tendency. ‘

This article is, in fact, very scarce, and arrivals few.
As to therefined, it is not to be had; while common mus-

covado fetched yesterday 34 to 4 reals the cask of 53 vallons
delivered on board. : X :
There is another sale of about 2000 hogsheads an-
nounced for to—morrow, but that is not likely to cﬁange hands
at lower rates either, for this quality is much soucht after
for the United States and England. i
Unrefined Sugar is quite plenty; and  although much
has been shipped to Europe, it will advance rather than de-
cline in price, inasmuch as new orders continue to come in.
Muscovado is very little-in demand, prices are moderate
No. 3 and common are abundant, but florete is getting scarce.
Tobacco rises every day; and as there is not much on
hand, it offers but little chance of a decline in price, unless
new arrivals should increase—a thing not probable, however.
if our advices be correct. ’
l Freights are low, there being many vessels in the har-
0T, ‘
~ Exchange—on London, from 11 to 12 pE on Paris
from 3 to 4 pZ premium; New York, trom 2] to 3! p=
discount, : : : $r

J. M M. & Co,

C., July 14 1860,
Messrs J. R. & Co.

New York;

Gentlemen:

Confirming our respects of the 4th inst., we would inform
you that we have executed your order, and inclose herein the
bill of lading and invoice, whose amount of % 15,120.52 we
have charged to your account.

The goods have been shipped on board the American
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brig “L,” a new and fast sailing vessel, commanded by
Captain M. who is.an experienced officer. She will sail to—
morrow. y :
A copy of the bill of lading and invoice have also been
-forwarded to Messrs B. & Co,, of H. with the request that
they will effect the insurance there.
" We have drawn upon yon at sixty days’ sight, as follows:

% 5,000.00 to the order of Messrs E. & Co. of this place;
,, 5,000.00 to the order of Messrs B. & Co. of this place;
.+ 5,120.52 to the order of Messrs S. & Co. of this place;
all placed to your credit, and which you will please duly
honor. : _

Should you favor us with another order, you may rest

assured that we will attend toit in such a manner as to de-
serve a continuance of your confidence.

Yours respectfully,

J. M. M. & Co.—=

Invoice of goods shipped on board the American brig
“L,” Captain M. consigned to Messrs J. R. & Co., of New
York, pursuant to their order and for their account.

300 Bags of Coffee, containing 46,819 1bs., at

B0, o e o o ot Bn s e 8 3,745.22
800 hhds. of Sugar, no. 10 to 12, or 12,800

arrobas, at 7 reals - 11,200.00

5000 Cigars, Londres 1% at $ 35.00 175.00

BA& 08, o [ 5 15,120 22

New York, July 30 1860
Messrs, J. M. M. & Co, ~

Gentlemen,

We hg.vc received your favors of the 4th and 14th ult.,
together with the invoice of  coffee and sugar sent. Every
thing came to hand in‘good order, with the exception of a

deficit in weight of 5 to 6 pounds in each hogshead. 'The

quality of the sugaris satisfactory, but not that of the coffee,
which is very common compared with a parcel forwarded to
us by another house in the same vessel, and at one cent less
a pound.. We hope that you will not refuse to make us some
reduction in consideration of this great difference; and in
order that you may be the better able to judge for your-
selves, we inclose a sample of both coffees, 116 710
The packing of the sugar pleased us very much, and we
should like you to be as caveful in future.
Your drafts for $15,120.52 have been

; accepted, and
will be duly honored.

Tnclosing our latest report, we remain.

Yours respectfully,

LM M. & Co.




C. August 15 1860.

Messrs. J. R. & Co.

New York.

Gentlemen:

We are very sorry to see, by your letter of the 5th instant;
that you find our coffee inferior in quality to that sent to you
at a lower price by another house, on board of the same ves-
sel. A place doing so large a business as ours is in conse-
quence subject to continual fluctuations, and presents every
weck changes of price in the different staples on hand.

Although our neighbors may have shipped by the same
vessel as we did, it is more than probable ‘that they have re-
ceived their order some days before us, for we bought im-
mediately on receipt of your favor; and being sure that from
that day to the sailing of the vessel no purchase has been
made at a lower ﬁrrme than ours, we do not feel called upon
to make the desired deduction.

The deficit in weight of sugar surprises us also: doing our
utmost to avoid these leakages, experience has taught us
that it is impossible to escape them wholly. We are sure
that it has not taken place in our store, but we could not
trace it on board. Feeling, however, the greatest confidence
in your word we have assumed the loss upon ourselves, by
crediting your account with the difference, hoping thereby to
set this matter to rest.

‘We have the honor to remain

Y ours respectfully,

C., January 17th. 1876.

Sir:

My commercial establishment at Veracruz, having ceased
to exist on the 31st. December last, in consequence of miy
partnership with Mr. J. W. T\ of that port being dissolved
by mutual consent, I beg to make known my mtentlon to
establish two mercantile houses in this country, one in this
place and the other in the City of Mexico.

The partnership in this eity will consist of my old and tried
friend Mr. R, E. and my, se]i under the firm of “W. & E.”
The Mexico house will comprise myself and my eldest son,
R. W, jr., under the firm of “R. W. & Son.”

Herewith you will receive the cireular of each firm, with
the signatures of the respective partners; also that of my se-
cond son, W. W., who will sign by procuration for the Pue-
bla hOlIbE‘ of which you will he pleased to take due note.

\ddmg my individual solicitations to those of my commer-
cial establishments, I have the honor to be, Sir,

Y our most obedient, humble servant,

R. W. St




Messrs, 1. Brothers & Co

L., 5th November, 1350

(GENTLEMEN,

I have the honor to inform you that I have established in
this port a commercial house under my private name, for the
purpose of transacting general business, principally on com-
Inission.

I shall be happy to be favored by your orders, to the exe-
eution of which my best attention and care shall be devoted.

Please to note my signature, as also that of Mr.........,
whom 1 have authorized to sign for 'me by procuration.

I am respectfully, gentlemen your obedient servant,

Dl D,

J. W, Esq.

B M. 14th June, 1851

SIR

We beg leave to inform you that we have formed a part-
nership and established a housé of general agency in this
city, under the firm of “R y M”.

The arrangements we have entered into, together with our
own means, will enable us to make all reasonable and custo-
mary advances on consig®ments to our address, as also to

afford ever y requesite (hs,patch to the business intrusted to
omr care,
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With these assurances, we take the liberty to make you a
tender of our services in this place, trusting that our general
commercial knowledge, and the experience derived from 2
residence here of ten years, will ensure to us the confidence
of our friends; and sohmtmo' your attention to our signatures
and the annexed referenves we remain respectfull\. 8ir.

Y our most obedient gervants,

R ¥ M.
The signature of your M, O, S.:
BB

The signature of your M. O. S.:
o300

Messrs. C. and Cb,,

C. 1st. July, 1850.

GENTLEMAXN,

We have the honor to inform you that we have agreed to
unite the two mercantile establishments which have hltheltu
existed in this city under the firms of “L. & Brother” and
“J. Q. & Sons”,

The new firm, which is mtmsted with the 11(1u1datmn of
the affairs of both houses, will be styled “L. Q. & Co.”

The new firm will devote its attention principally to coru-
mission business, in which the shipping of lead will form an
important teaburu and we assure those friends who may fa-
vor us with their Uldelb that thev will be satisfied with our
zeal, and the faithful dischar oe of all commissions intrusted
to us,

We shall be happy to be fovored with your orders, in the
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execution of wich we will neglect nothing that can contribute
towards giving you entire satisfaction. Our resources are
such as to place it always in our power to afford you every
facility.

The early knowledge of husiness acquired at home, im--

proved by considerable experience abroad; the countenance
of able and respectable friends whose confidence and esteem
we enjoy; and the honorable and satisfactory references we
can offer, will, we fondly hope, recommend us to your notice
and good consideration.

We have the honor to be, gentlemen, respectfully yours,

L. Q. & Co.

P, 3d August, 1851,

SIR,
Having determined to take my eldest son into partnership,
I beg to acquaint you that, from this day, the business of
my house will be conducted under the firm of “C. € hijo”.
We beg vou to take note of his signature at foot, and to
believe us, with great respect, sir, your most obadient,

C. E HLJO.

Signature of Mr. C. hijo, C. & hijo.

Messrs C & Sons,

S. D., 25th March 1851.

GENTLEMAN,

My commercial establishment at N. having ceased to
exist on the 31st January last, in consequence of my part-
nership with Mr. J. D. of that city, being dissolved by mutual
consent, I beg to make known my intention to establish two
mercantile houses in this country, one in B., and the other
.n C.

1

The partnership in this city will consist of my old and
tried friend, Mr. R. E., and myself, under the firm of “W &
E.” The C. house will comprise myself and mny eldest son,

. 1. C.under the firm of “T. W. & Son.”

Herewith you will receive the circular of each firm, with
the signatures of the respective partners,as also that of my
second-son, W. W, who will sign by procuration for the B.
house, of which you will be pleased to take due note.

Adding my individual solicitations to those of my com-
mercial establishments, I have the honor to be, sir,

Y our obedient, humble servant,

W




